
Янусь Наталя Володимирівна – 

кандидат філологічних наук, доцент 

кафедри іноземних мов та методики їх 

викладання. 

У спеціалізованій раді  

Тернопільського національного 

педагогічного університету імені 

Володимира Гнатюка у 2007 році 

захистила кандидатську дисертацію 

„Рецепція Роберта Бернса в Україні, Росії 

та Польщі” за спеціальністю 10.01.05 – 

порівняльне літературознавство. 

У науковому доробку Янусь Н.В. 

понад 18 праць, присвячених питанням 

порівняльного літературознавства та 

стилістики тексту. 

Коло наукових інтересів Янусь Н.В. 

окреслюється питаннями порівняльного літературознавства, англомовної 

літератури, перекладами англійських письменників українською, російською, 

польською мовами. 

На посаді доцента кафедри викладає такі дисципліни – „Стилістика 

англійської мови”, „Лінгвокраїнознавство”, „Література англомовних країн”. 
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